Presidents Cup Excite
English Translation
MELBOURNE AUSTRALIA WELCOMES THE GREATEST PLAYERS IN THE GAME TO COMPETE FOR GLOBAL BRAGGING RIGHTS
EACH TEAM MUST COME TOGETHER AND STRIVE TOWARD ONE COMMON GOAL
EVERY SWING CARRIES THE WEIGHT OF THE TEAM AND THE WEIGHT OF A NATION
CAN THE INTERNATIONAL TEAM PUT AN END TO THE US DOMINANCE OR WILL THE TROPHY STAY WITH THE REIGNING CHAMPIONS?
FIND OUT AT THE 2019 PRESIDENTS CUP.

Portuguese Translation
MELBOURNE AUSTRÁLIA DÁ AS BOAS-VINDAS AOS MAIORES JOGADORES DO MUNDO, QUE IRÃO COMPETIR PELO DIREITO DE VANGLORIAR-SE GLOBALMENTE 
CADA EQUIPE TEM QUE SE UNIR E LUTAR POR UM OBJETIVO COMUM
CADA TACADA AFETA TODA A EQUIPE E A NAÇÃO TAMBÉM
SERÁ QUE A EQUIPE INTERNACIONAL CONSEGUE ACABAR COM O DOMÍNIO DOS ESTADOS UNIDOS? OU O TROFÉU CONTINUARÁ NA TERRA DOS ATUAIS CAMPEÕES? 
DESCUBRA A RESPOSTA NA PRESIDENTS CUP DOIS MIL E DEZINOVE (2019)

Spanish Translation
MELBOURNE AUSTRALIA LE DA LA BIENVENIDA A LOS MEJORES JUGADORES DE GOLF PARA COMPETIR POR LOS DERECHOS MUNDIALES DE VANAGLORIARSE.
CADA EQUIPO DEBE UNIRSE Y LUCHAR POR UNA META EN COMÚN
CADA SWING LLEVA EL PESO DEL EQUIPO Y EL PESO DE UNA NACIÓN
¿PODRÁ EL EQUIPO INTERNACIONAL ACABAR CON EL DOMINIO ESTADOUNIDENSE, O SE MANTENDRÁ EL TROFEO CON LOS CAMPEONES REINANTES?
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